












































































































 
 
 
 

Descripción de la farola solar 
 

Farola solar EKIONA modelo OLINTU o similar con luminaria de 30 W con eficiencia real superior 
a 114 lm/W a 2700 K. Panel fotovoltaico monocristalino de 100 Wp inclinada 60º sobre la 
horizontal e independiente de la luminaria. Batería de litio de 68 Ah a 12,8 V con profundidad 
de descarga de 80% y ubicada en lo alto de la columna. Columna troncocónica de acero 
galvanizado de 6 metros de altura fabricada conforme a las normas UNE-EN 40-5:2003 
(Columnas y báculos de alumbrado. Parte 5: Requisitos para las columnas y báculos de 
alumbrado de acero) y UNE-EN 40-3-1:2013 (Columnas y báculos de alumbrado. Parte 3-1: 
Diseño y verificación. Especificación para cargas características) 

La farola incluye la centralita de gestión, lectura de tensión y corriente del panel fotovoltaico, 
protección de la batería ante descargas profundas, lectura del estado de la carga de la batería, 
regulación inteligente del flujo lumínico en función del horario programado, la energía solar 
captada y el nivel de carga de la batería, para una mayor autonomía. Dispone, también, de 
detección automática de la transición día/noche. 

La centralita inteligente incluye un algoritmo para la óptima gestión y funcionamiento de las 
farolas que, al detectar un nivel de carga en la batería insuficiente para alumbrar toda la noche, 
adapta el dimming de la luminaria para iluminar toda la noche y así asegurar la seguridad de la 
vía. 

También dispone de un segundo algoritmo que analiza la previsión meteorológica de los 
siguientes 4 días, y en el caso que prevea que la radiación solar a captar será insuficiente para 
garantizar la iluminación programada y prevista, la farola hará un dimming preventivo. De esta 
manera, consigue anticiparse a la llegada del mal tiempo y evita que las farolas dejen de 
iluminar en los siguientes días, como consecuencia de esa baja radiación futura (previsión de 

 Con ello se consigue: 

- Garantizar la iluminación durante toda la noche 
- Optimizar los recursos energéticos disponibles 

Sistema de telegestión ILUMEK para monitorizar y controlar todos los parámetros de los 
componentes de la farola, modificar la programación (panificable por días, semanas, meses y 
estaciones) y envío de alertas en caso de fallo, robo, mantenimiento preventivo y exportación 
de información. La comunicación de las farolas se realiza a dos niveles: esclavas y maestras. Las 
farolas esclavas se comunican a través de una red mallada de comunicación con radiofrecuencia, 
que optimiza el envío de paquetes de datos para minimizar el consumo de energía. Las farolas 
maestras gobiernan a las esclavas y reciben su información, así como se comunican con el 
servidor vía GPRS. Conexión de RF (868 MHz) entre farolas formando una red mallada de 
transmisión de datos y comportamiento inteligente. 

El sistema de telegestión mide los parámetros clave de los componentes de la farola: 

- Ubicación de la farola. 
- Tensión del panel. 
- Nivel de carga de la batería. 



 
 
 
 

- Encendidos/apagados de la luminaria. 
- Regulación lumínica de la luminaria. 
- Apertura de tolva (caja de metal que contiene la batería y el módulo de control). 
- Control de los equipos. 
- Otras funcionalidades. 



Material Acero
Tratamiento Galvanizado en caliente
Longitud 6 m
Diámetro 76 mm
Espesor del tubo 3 mm
Espesor de placa base 14 mm
Interdistancia de pernos de anclaje 285 mm
Dado de cimentación 0,7x0,7x0,95 m

Material Acero
Tratamiento Galvanización en caliente

Orientación Placas solares orientables hasta 360º en horizontal

Inclinación vertical según latitud 60º
Ubicación de batería y elementos eléctricos Alto de la columna

Material Acero
Tratamiento Galvanización en caliente
Longitud 50 cm
Altura de brazo 5,43 m
Espesor 2 mm
Diámetro exterior 60 mm
Inclinación 10º con la horizontal

Relación con luminaria Independiente de la luminaria
Tipo Monocristalino
Marco Aluminio anonizado
Dimensiones 780x680x35 mm
Nº de células 36
Inclinación 60º
Tensión nominal 19,8 V
Corriente nominal 5,06 A
Potencia nominal 100 Wp

Tipo LiFePO4
Voltaje máximo de carga 14,6 V
Voltaje de corte 10 V
Corriente de carga 10 A
Corriente de descarga 10 A
Profundidad de descarga 80%
Tensión 12,8 V
Dimensiones 169X90X400 mm
IP IP66
Caja Aluminio con tapas y juntas de plastico
Capacidad 68 Ah / 870 Wh
Ubicación de batería y elementos eléctricos Alto de la columna

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  DE LAS FAROLAS SOLARES

Columna

Tolva / Caja superior

Brazo de luminaria

Panel solar

Batería



Potencia 30 W
Lúmenes 3441 lm
Nº de LEDs 16
Carcasa Fundición de aluminio
Material de la óptica PMMA
Material del reflector Nanogrado
Material del protector Cristal templado 5mm
Color carcasa RAL 7035
Óptica 154º x 51º
Temperatura de color 2700 K
Eficiencia lumínica 114,7 lm/W
Eficiencia lumínica diodo 168 lm/W
IRC > 70
Protección Clase I o Clase II
Vida útil del LED 100.000 horas
Dimensiones 493X174X108mm
Peso 3,5 kg
Temperatura de trabajo -40 ºc a 55 ºc
IK IK10
Asegurar el grado de estanqueidad Mediante válvula de compensación de presión
IP IP66

Número de horarios de regulación lumínica 6
Formas de regulación 5
Tensión nominal 12 V
Corriente nominal de carga 15 A

Luminaria LED

Sistema electrónico de control inteligente con telegestión
Parametros de funcionamiento:
Medición de corriente de carga y descarga de la batería (mA)
Medición de voltaje del panel (V)
Medición de corriente de generación del panel (mA)
Medición de corriente y voltage de la luminaria (mA)
Sensor de temperatura
Posibilidad de conexión a red
Funcionamiento nocturno: encendido, regulación y apagado automático
Compatible con baterías de MnNiCo+, LiFe+ y gel
Cambio horario invierno-verano automático
Algoritmo de control lumínico en función de la carga de la batería
Encendido y apagado remoto a criterio del usuario
Actualización del SW online
Acceso a la instalación a través del servidor en tiempo real online
Algoritmo de control lumínico en función de la previsión meteorológica de los siguientes 4 días.
Monitorización y visualización de los parámetros de funcionamiento de cada farola: voltaje del panel, 
voltaje de la batería, corriente de consumo, temperatura y contador de detecciones
Mapa de geolocalización de las farolas
Reporte mensual
Programaciones predefinidas de invierno y verano 
Programable para diferentes intensidades lumínicas en función de cada mes/días/hora
Generación de alarmas ante comportamientos anómalos de todos y cada uno de los componentes 
(panel, batería y luminaria)
Almacenamiento de datos y exportación de los mismos
Antena de comunicación



Potencia máxima de panel 200 W (12 V) / 400 W (24 V)
Corriente nominal de salida 4,5 A
Potencia máxima de salida 130 W

Fabricante con experiencia minima contrastada > 10 años
Fabricante con instalaciones telegestionadas minima > 8 años
Fabricante con instalaciones telegestionadas minima > 100 instalaciones

Sistema de telegestión
Cambio horario invierno-verano automático
Encendido y apagado remoto a criterio del usuario
Actualización del SW online
Acceso a la instalación a través del servidor en tiempo real online

Algoritmo de control lumínico en función de la previsión meteorológica de los siguientes 4 días.

Monitorización y visualización de los parámetros de funcionamiento de cada farola: voltaje del panel, 
voltaje de la batería, corriente de consumo, temperatura y contador de detecciones

Mapa de geolocalización de las farolas
Reporte mensual
Programable para diferentes intensidades lumínicas en función de cada mes/días/hora
Generación de alarmas ante comportamientos anómalos de todos y cada uno de los componentes 
Almacenamiento de datos y exportación de los mismos
Antena de comunicación

OTROS REQUISITOS EXIGIBLES

Requisitos generales
Fabricante europeo



DOCUMENTACIÓN TÉCNICA EXIGIBLE

Normativa Luminarias Declaracion Conformidad Luminarias
UNE-EN 60598-1 Luminarias. Requisitos generales y ensayos.
UNE-EN 60598-2-3 o 60598-2-5 Luminarias. Requisitos particulares. Luminarias de alumbrado público o 
proyectores.

UNE-EN 62471 Seguridad fotobiológica de lámparas y aparatos que utilizan lámparas. Certificado sobre 
el grado de hermeticidad de la luminaria: conjunto óptico y general, según norma UNE-EN 60598.

UNE-EN 60598. Este ensayo puede incluirse también en los requisitos de seguridad.
UNE-EN 61000-3-2. Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 3-2: Límites. Límites para las 
emisiones de corriente armónica (equipos con corriente de entrada 16A por fase).
UNE-EN 61000-3-3. Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 3: Límites. Sección 3: Limitación de 
las variaciones de tensión, fluctuaciones de tensión y flicker en las redes públicas de suministro de baja 
tensión para equipos con corriente.
UNE-EN 55015. Límites y métodos de medida de las características relativas a la perturbación 
radioeléctrica de los equipos de iluminación y similares.

UNE-EN 61547. Equipos para alumbrado de uso general. Requisitos de inmunidad CEM.

UNE-EN 62031. Módulos LED para alumbrado general. Requisitos de seguridad. Este ensayo puede 
incluirse también en los requisitos de seguridad de la luminaria.

Normativa Reguladores
EN 61000-6-4:2007/A1:2011 Compatibilidad Electromagnética (CEM). Parte 6-4: Normas genéricas. 
Norma de emisión en entornos industriales.

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 Equipos de tecnología de la información. 
Seguridad. Parte 1: Requisitos generales (IEC 60950-1:2005 modificada)

IEC 60950-1:2005/COR2:2013 Corrigendum 2 - Equipos de tecnología de la información. Seguridad. 
Parte 1: Requisitos generales

Normativa Baterías
IEC 62133:2012 Acumuladores alcalinos y otros acumuladores con electrolito no ácido. Requisitos de 
seguridad para acumuladores estancos portátiles y para baterías construidas a partir de ellos, para uso 
en aplicaciones portátiles. Parte 2: Sistemas de litio.
UNE-EN IEC 61000-6-1:2019 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-1: Normas genéricas. 
Inmunidad en entornos residenciales, comerciales y de industria ligera.

Normativa columnas y farolas solares

EN 40-5:2002.  Columnas y báculos de alumbrado. Parte 5: Requisitos para las columnas y báculos de 
alumbrado de acero. Certificación Columnas y baculos de alumbrado (Conjunto Farola Solar). Debe 
incluir: Los cálculos estructurales incluyen los datos relevantes de los componentes de cada farola: 
columna, tolva, brazo de luminaria, panel solar, batería, regulador de carga y luminaria.

UL 1642:2012 R6.15 UL Standard for Safety Lithium Batteries

Normativa Paneles
EN 61215-1: 2005 (IEC 61215: 2016). Módulos fotovoltaicos (FV) para uso terrestre. Cualificación del 
diseño y homologación. Parte 1-1: Requisitos especiales de ensayo para los módulos fotovoltaicos (FV) 
de silicio cristalino.
EN IEC 61730-1:2007+A1 : 2012+A2 : 2013+A3 : 20214 (IEC 61730-1: 2016). Cualificación de la seguridad 
de los módulos fotovoltaicos (FV). Parte 1: Requisitos de construcción.

EN 61730-2: 2007+A1 : 2012(IEC 61730-2: 2016). Cualificación de la seguridad de los módulos 
fotovoltaicos (FV)
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En relació a la seva sol·licitud, adjuntem la informació dels serveis existents gestionats 
per la Companyia d�Aigües de Sabadell, SA (des d�ara Aigües de Sabadell) a la zona 
sol·licitada. 
 
La informació aportada és d�ús exclusiu per al sol·licitant i per al projecte indicat i té 
una validesa de 3 mesos, a partir de la data de la seva obtenció, sent responsabilitat del 
peticionari l�ús que en faci d�aquesta informació. 
 
Els indiquem també que la informació facilitada és a títol orientatiu, doncs es pot veure 
afectada per la topografia del terreny i/o altres treballs de tercers a la zona. Per aquest 
motiu, no pot ser interpretada com a garantia absoluta de respondre fidelment a la 
ubicació exacta de les infraestructures existents. 
 
L�entrega d�aquesta informació no suposa cap autorització ni conformitat per part 
d�Aigües de Sabadell al projecte en curs. En el cas que es generin danys a les 
infraestructures gestionades per Aigües de Sabadell, no podran eludir cap 
responsabilitat pels danys o perjudicis, directes o indirectes, ocasionats a Aigües de 
Sabadello a tercers, al·legant que la informació entregada era defectuosa. 
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1. Condicions particulars sobre els serveis afectats en la redaccióde projectes 
S�entendrà com a servei afectat, no només el servei existent que impossibilita l�execució 
de l�obra, sinó també tot el que modifiqui les seves condicions inicials, especialment 
d�accessibilitat, per al futur manteniment i/o reparacions del mateix. Per tant, s�han de 
considerar i preveure totes les condicions assenyalades en l�apartat 3 d�aquest escrit 
Condicions Particulars d�obligat compliment per garantir la integritat i l�accessibilitat 
de les instal·lacions d�Aigües de Sabadell.  
 
En el cas de detectar una possible afectació a la xarxa existent d�aigua potable en fase 
de projecte, els hi recordem que l�estudi tècnic-econòmic de les solucions a les diferents 
afeccions que es poguessin produir, siguin del tipus que siguin, haurà de ser executat o 
com a mínim, validat, per Aigües de Sabadell. Pel que fa a noves actuacions 
urbanístiques, el promotor haurà de sol·licitar a Aigües de Sabadell els informes relatius 
a les disponibilitats reals del subministrament així com la validació del projecte a 
executar i/o les mesures correctores dela xarxa existent. 
 
Per tant, en cas de detectar una possible afectació sobre la xarxa existent o una nova 
necessitat de subministrament d�aigua derivada d�una nova actuació urbanística, en el 
moment en què es disposi de la documentació detallada del projecte, serà necessari que 
es posin en contacte amb la nostra Oficina Tècnica per poder estudiar i analitzar les 
solucions més adequades. 
 

 Adreça electrònica: jcara@cassa.es 

 Telèfon: 93 715 57 12 
 
  



 

 

  
Concepció, 20 
08202 Sabadell 
Tel.: 93 748 64 14  Fax: 93 715 57 01 
www.cassa.es 

 

2. Condicions particulars sobre els serveis afectats en l�execució de les obres 
L�empresa executora dels treballs haurà de disposar a l�obra de la informació vigent 
corresponent als serveis existents a la zona gestionats per Aigües de Sabadell. 
 
El caràcter orientatiu de la informació facilitada obliga, en conseqüència a que, en cas 
d�existir a la zona qualsevol infraestructura gestionada per Aigües de Sabadell, s�hagi 
de verificar abans de l�inici de les obres mitjançant cales manuals que permetin 
localitzar adequadament les canonades de la zona afectada. En aquest cas, s�haurà de 
contactar amb la nostra Oficina Tècnica per acordar les dates de realització de les cales 
amb la finalitat, per part d�Aigües de Sabadell, de fer acta de presència durant 
l�execució de les mateixes. 
 
En cas de no produir-se cap afecció sobre la xarxa, és igualment obligatori prendre les 
mesures necessàries, així com posar els mitjans necessaris, per garantir la integritat i 
accessibilitat de les canonades gestionades per Aigües de Sabadell, els elements de 
control i les escomeses i ramals del abonats. 
 
Així mateix, en el cas que causin danys greus i rellevants a les instal·lacions d�aquest 
servei, a altres també municipals o bé a la via pública, podrien ser objecte de la seva 
corresponent sanció. Conseqüentment s�han de preveure totes les condicions 
assenyalades a l�apartat 3 d�aquest escrit Condicions Particulars d�obligat compliment 
per garantir la integritat i l�accessibilitat a les instal·lacions. 
 
L�enviament de la informació sobre els serveis existents, no suposa l�autorització ni la 
conformitat per part d�Aigües de Sabadell al projecte de l�obra en curs, ni eximeix als 
executors de l�obra de les responsabilitats pels danys i perjudicis directes o indirectes 
causats a les instal·lacions d�Aigües de Sabadell o tercers. Per tant, en cas de produir-se 
danys a les instal·lacions, Aigües de Sabadelles reserva el dret d�emprendre les accions 
legals que consideri oportunes, així com el dret a reclamar les indemnitzacions pels 
danys i perjudicis causats. Addicionalment, tos els danys i perjudicis, directes o 
indirectes que puguin derivar en tercers, siguin materials o personals, també seran a 
càrrec del promotor o executor de l�obra, incloent-hi els derivats d�un eventual tall del 
subministrament.  
 
Durant l�execució de les obres, en cas de detectar-se una possible afecció no 
contemplada en el Projecte o en cas d�existir qualsevol dubte al respecte d�una 
instal·lació d�Aigües de Sabadell, poden contactar amb el Departament d�Operacions al 
telèfon: 93 715 5712. 
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3. Condicions particulars d�obligat compliment per garantir la integritat i 
l�accessibilitat a les instal·lacions d�Aigües de Sabadell 
 
Les instal·lacions subterrànies d�Aigües de Sabadell: 
1. No podran quedar formigonades en cap tram, per petit que aquest sigui. 
2. Hauran de restar lliures d�elements de mobiliari urbà (contenidors, papereres, senyals 
de trànsit, fanals, armaris elèctrics, parterres, arbrat, semàfors, arquetes, marquesines, 
aparcaments�) sobre elles. 
3. Las canonades no estan dissenyades per a suportar grans sobrecàrregues, 
conseqüentment no es podrà muntar bastides ni grues i, encara menys, construir murs 
sobre les mateixes. 
4. Queda prohibit l�acopi de material o equips sobre las canalitzacions, així com damunt 
dels registres i arquetes d�accés als elements de maniobra i control i hidrants de 
protecció contra incendis. 
5. S�haurà de respectar i, per tant, complir les disposicions legals vigents referents a 
distàncies de seguretat entre els paral·lelismes i encreuaments amb altres serveis, així 
com a la col·locació de les proteccions adequades en cas de ser necessari. 
6. S�haurà de respectar i, per tant, complir el criteri bàsic que les conduccions d�aigua 
potable mai aniran per sota de les de clavegueram. En cap cas podran coincidir les 
generatrius de dues conduccions, siguin del tipus que siguin, per tal de preservar-ne 
l�accés a les mateixes. 
7. Qualsevol requalificació urbanística que modifiqui la qualificació del sòl en el que hi 
hagi instal·lat una canonada, haurà de ser comunicada a Aigües de Sabadell. 
8. En els casos en què es plantegi resoldre una afecció a una canonada mitjançant 
l�estintolament de la mateixa, s�hauran de seguir les especificacions de l�Annex 1. 
9. Pel que fa a les instal·lacions en superfície, no es podran modificar ni manipular 
sense el previ consentiment per escrit d�Aigües de Sabadell. 
En aquells casos en els què no fos possible complir amb aquests condicionants, s�haurà 
de contactar amb l�Oficina Tècnica d�Aigües de Sabadell per poder estudiar i analitzar 
les soluciones més adients, i especialment serà necessària una notificació prèvia quan: 
10. Sigui necessari modificar les profunditats de les canonades respecte a la rasant de la 
vorera i/o vial. 
11. Quan en l�execució de l�obra, les infraestructures enterrades quedin al descobert. 
12. Alguns elements de la xarxa, com derivacions o canvis de direcció, requereixen de 
topalls de formigó o d�altres materials, els quals, en funció del diàmetre de la canonada i 
de la seva pressió, poden ser de grans dimensions. Per garantir l�estabilitat dels 
mateixos és imprescindible la col·laboració del terreny, raó per la qual excavacions en 
les proximitats d�aquests elements poden produir el col·lapse del sistema. 
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ANNEX 1: Estintolament de canonades 
En els casos en els quals es plantegi resoldre una afecció a una canonada mitjançant 
l�estintolament de la mateixa, el PROMOTOR haurà de formular una petició per escrit a 
l�Oficina Tècnica d�Aigües de Sabadell, on s�indiquin les accions que es preveuen 
executar amb la finalitat de garantir la integritat de la canonada afectada, adjuntant la 
següent informació: 
a) Canonades Ø< 300 mm: 
- Croquis de la instal·lació prevista per a l�estintolament. 
- Perfils IPN que s�utilitzaran. 
- Elements de subjecció de la canonades (tirants, abraçadores) i distàncies entre aquests 
(com a mínim un element de subjecció cada 20-30 cm). 
- Cimentació de formigó prevista. 
- Data d�inici i finalització de l�estintolament. 
b) Canonades Ø 300 mm: 
Addicionalment, a tot el que s�ha descrit anteriorment per les canonades de Ø< 300mm, 
es proporcionaran els càlculs estructurals que demostrin que la canonada no flectarà (o 
ho farà de forma inapreciable). I es posarà especial atenció a: 
- Quan l�estintolament inclogui juntes, es reforçarà aquesta part. 
- El procés de compactació de terres por sota de la canonada en la darrera fase del 
procés, atès que és un dels moments més delicats i on es poden produir avaries en les 
juntes per assentaments del terreny. 
S�ha de destacar que l�estintolament haurà de ser executat sempre pel PROMOTOR 
i, en cap cas, per Aigües de Sabadell, i en el cas que es produeixi una averia o 
ruptura de la canonada se li donarà el tractament d�avaria provocada.  
En cas de tractar-se de canonades de formigó, fibrociment (Uralita) o altres materials 
susceptibles de patir danys en cas d�estintolament, s�evitarà aquesta opció i s�optarà pel 
desviament. 
Un cop revisada la informació facilitada als Serveis Tècnics d�Aigües de Sabadell, es 
podran proposar modificacions d�acord amb els seus criteris, els quals s�incorporaran al 
projecte inicial, refent per escrit la seva petició. 
Un cop revisada tota la documentació, Aigües de Sabadell donarà, si procedeix, la seva 
aprovació a l�estintolament. 
 
 











Pilona

H214ZR

VBA21

Pilona fabricada en poliuretano en color rojo con dos bandas reflectantes. Absorbe cualquier impacto de vehículos y recupera la verticalidad al
100%. Supera una flexión de 1500 ciclos a 45º y 50 ciclos a 90º, sin daños. Clasificación “E” de comportamiento al fuego, según norma UNE-EN
13501-1:2007+A1:2010. Resistente a -50º según norma UNE ISO 812.

Ref. Ø A H H1

H214ZR 100 1110 190

H214ZRM/1C 100 1110 190

Ficha de proyecto | CAD | Catálogo | Instrucciones montage | BIM | Imagen HD



No necesita mantenimiento.
Anclaje recomendado: Mediante empotramiento.
























































































































































































